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I. INLEIDING I. INTRODUCTION

Het voorliggende optioneel bicameraal wetsontwerp
(stuk Kamer, nr. 52-2521/1) werd in de Kamer van
volksvertegenwoordigers ingediend als wetsontwerp van

Le projet de loi qui fait l'objet du présent rapport et
qui relève de la procédure bicamérale facultative (doc.
Chambre, no 52-2521/1) a été déposé à la Chambre
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de regering en werd op 5 mei 2010 eenparig aangenomen
door de plenaire vergadering van de Kamer van volks-
vertegenwoordigers en dezelfde dag nog overgezonden
naar de Senaat en geëvoceerd.

des représentants par le gouvernement; il a été adopté
à l'unanimité le 5 mai 2010 par l'assemblée plénière de
la Chambre des représentants et transmis le même jour
au Sénat, qui l'a évoqué.

De commissie voor de Financiën en de Economi-
sche Aangelegenheden heeft het wetsontwerp be-
sproken op 5 mei 2010 in aanwezigheid van de
staatssecretaris voor de Modernisering van de Federale
overheidsdienst Financiën, de milieufiscaliteit en de
Bestrijding van de fiscale fraude, toegevoegd aan de
minister van Financiën.

La commission des Finances et des Affaires
économiques l'a discuté le 5 mai 2010 en présence
du secrétaire d'État à la Modernisation du service
public fédéral Finances, à la Fiscalité environnemen-
tale et à la Lutte contre la fraude fiscale, adjoint au
ministre des Finances.

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
STAATSSECRETARIS VOOR DE MODER-
NISERING VAN DE FEDERALE OVER-
HEIDSDIENST FINANCIËN, DE MILIEU-
FISCALITEIT EN DE BESTRIJDING VAN
DE FISCALE FRAUDE, TOEGEVOEGD
AAN DE MINISTER VAN FINANCIËN

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU SECRÉTAIRE
D'ÉTAT À LA MODERNISATION DU SER-
VICE PUBLIC FÉDÉRAL FINANCES, À LA
FISCALITE ENVIRONNEMENTALE ET
À LA LUTTE CONTRE LA FRAUDE FIS-
CALE, ADJOINT AU MINISTRE DES FI-
NANCES

De staatssecretaris geeft aan dat de voorliggende
bepalingen een aantal correcties aan de diverse fiscale
wetten inhouden. Hij verwijst daarvoor naar de
toelichting die de minister van Financiën in de Kamer
van volksvertegenwoordigers heeft verstrekt (stuk
Kamer, nr. 2521/4)

Le secrétaire d'État souligne que les dispositions à
l'examen apportent une série de corrections aux
diverses lois fiscales. Il renvoie à ce sujet à l'explica-
tion que le ministre des Finances a donnée à la
Chambre des représentants (doc. Chambre, no 52-
2521/4).

In de commissie voor de Financiën en de Begroting
van de Kamer werden echter ook een aantal amende-
menten aangenomen. Een eerste bepaling strekt ertoe
melk en melkequivalenten uit te sluiten van het
accijnsstelsel van de alcoholvrije dranken. Immers,
melk en melkequivalenten zijn natuurlijke producten
met een bewezen voedingswaarde, waarvan het ver-
bruik niet mag worden afgeremd. Het lijkt dus
vanzelfsprekend dat de toepassing van een accijns
op melk of sojadranken, wanneer zoetstoffen of
aroma's zijn toegevoegd, afbreuk dreigt te doen aan
het verbruik en het oorspronkelijke nut van deze
dranken.

La commission des Finances et du Budget de la
Chambre a également adopté un certain nombre
d'amendements. Une première disposition vise à
exclure le lait et les équivalents-lait du régime d'accise
des boissons non alcoolisées. En effet, le lait et les
équivalents-lait sont des produits naturels dont la
valeur nutritive a été démontrée et dont la consomma-
tion ne peut pas être freinée. Il semble dès lors logique
que l'application d'une accise sur le lait ou les boissons
à base de soja, en cas d'adjonction d'édulcorants ou
d'arômes, risque de nuire à la consommation et aux
bienfaits de ces boissons.

De volgende nieuw aangenomen bepalingen
(hoofdstuk 9 van het wetsontwerp) strekken ertoe de
duurtijd van een aantal crisismaatregelen te verlengen
met drie maanden. Immers, wat de diverse bepalingen
over tewerkstelling in tijden van crisis betreft, is het
duidelijk dat deze maatregelen hebben bijgedragen tot
het afremmen van de ontslagen. De crisis is echter nog
niet voorbij en daarom is het nodig deze maatregelen
nog te verlengen tot 30 september 2010. De mogelijk-
heid wordt ook gecreëerd deze maatregelen te verlen-
gen bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, na advies van de NAR, tot 31 december
2010. Aangezien de crisis nog niet voorbij is, wordt
ook voorgesteld om de crisispremie van 1 666 euro
voor arbeiders die worden ontslagen te verlengen tot
30 september 2010. Ook deze maatregel kan nog
worden verlengd bij een besluit vastgesteld na overleg
in de Ministerraad, na advies van de NAR.

Les nouvelles dispositions adoptées suivantes (cha-
pitre 9 du projet de loi) visent à prolonger de trois
mois la durée d'un certain nombre de mesures anti-
crise. En effet, il est clair que les mesures prises dans
le cadre des dispositions diverses en matière d'emploi
pendant la crise ont contribué à limiter les licencie-
ments. La crise n'est toutefois pas encore derrière
nous, et il est nécessaire de prolonger ces mesures
jusqu'au 30 septembre 2010. Il est aussi prévu une
possibilité de les prolonger jusqu'au 31 décembre
2010, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, sur
avis du CNT. Comme nous ne sommes pas encore
sorti de la crise, il est également proposé de prolonger
jusqu'au 30 septembre 2010 la prime de crise de
1 666 euros octroyée aux ouvriers licenciés. Cette
mesure pourra, elle aussi, être prolongée par arrêté
délibéré en Conseil des ministres, sur avis du CNT.
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Ook wordt voorgesteld om de bestaande crisismaat-
regelen ten gunste van de zelfstandigen (hoofdstuk 10
van het wetsontwerp) die in moeilijkheden verkeren
ten gevolge van de economische crisis te verlengen
met drie maanden. De tekst strekt ertoe te voorkomen
dat zelfstandigen failliet zouden gaan.

En outre, il est proposé de prolonger de trois mois
les mesures anticrise actuelles en faveur des travail-
leurs indépendants (chapitre 10 du projet de loi) qui se
trouvent en difficulté en raison de la crise économique.
Le texte vise à éviter que des travailleurs indépendants
ne fassent faillite.

III. BESPREKING III. DISCUSSION

Het wetsontwerp gaf geen aanleiding tot verdere
bespreking in de commissie.

Le projet de loi n'appelle aucune discussion
supplémentaire en commission.

IV. STEMMINGEN IV. VOTES

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt eenparig
aangenomen door de 11 aanwezige leden.

L'ensemble du projet de loi a été adopté à
l'unanimité des 11 membres présents.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Confiance a été faite à la rapporteuse pour la
rédaction du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter,

Christiane VIENNE. Wouter BEKE.

La rapporteuse, Le président,

Christiane VIENNE. Wouter BEKE.

*
* *

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als het door de Kamer
van volksvertegenwoordigers

overgezonden ontwerp
(zie stuk Kamer, nr. 52-2521/009).

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 52-2521/009).
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